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Manuscript Hell c – an extract from Hell’s “astronomical notebook” 
 
The following two pictures show a page in Hell’s “astronomical notebook”. Like before, 
this page has been split into two halves in photographing. As a consequence, the left 
column of MS Hell c 23rd May 1769 pt 2 accidentally begins a note that is completed in the 
right column of part 1. 
 
References to pages in our report giving translations and explanations will be found below 
each picture. 

 
For notes on abbreviations and other palaeographical remarks, see above on MS Hell a and 
Hell b. 
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MS Hell c 23rd May 1769 pt 1 
 

 
Translations on pp. 19, 20.  Comments on p. 21 
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MS Hell c 23rd May 1769 pt 2 
 

 
Translations on pp. 20, 21 
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Manuscript Hell Kratzenstein – Hell’s letter to the instrument maker 
 
The following pages depict a letter from Father Hell to Mr. Kratzenstein, who had 
constructed one of his declinometers. Plans for observations of magnetic declination are 
mentioned towards the end of the second page. 
 
The size of the original is the same as elsewhere, but unlike the other pictures, the sheets 
have been photographed in full. MS Hell Kratzenstein 1-2 represent the front and back of a 
single sheet. 
 
Peculiarities of Hell’s handwriting are explained briefly above for MS Hell a and Hell b. 
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MS Hell Kratzenstein 1 
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MS Hell Kratzenstein 2 
 

 
 
Discussion on p. 27 
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Manuscript Sajnovics – the diary of Hell’s assistant 
 
This is the diary written by Hell’s assistant Joannes Sajnovics, in which a few entries have 
been found to contain descriptions of geomagnetic activities and related subjects. Those we 
consider most important are presented here, half a page at a time. The original format is the 
same as for all the other manuscripts reproduced in this report. 
 
Below each picture we have indicated where in our report the reader will find translations 
or discussions. 
 
Again, this is not the place for a thorough description of the peculiarities of Sajnovics’ 
Latin. Some aid to the mere decoding of his handwriting may, however, be of help to those 
already familiar with reading printed texts in this language. 
 
- Sajnovics uses several of the same abbreviations described above for MS Hell a and Hell 
b, but they may look slightly different: 
 

   = ibique       = et cetera       = protendebantur 
 
- Note also the abbreviation sign for the suffix -atio: 
 

               
= Culminatio                 = Jnclinatione            = Declinationes 
 
- The prefix con- is frequently written like the letter g: 
 

                
 = conspeximus             = contrarius                = congregabantur 
 
- The suffix -bus may be found written thus: 
 

   = Volutantibus 
 
- Endings in -am, -em, and -um are more often than not marked by a single upward stroke, 
sometimes with the result of ambiguity: 
 

   = obscuritatem      = lucem Borealem[?] 
 

   = ortam, compare:             = sed          = ad 
 
- Finally, the similarity between the letters r and v should be noted: 
 

   = Visitati        = Radij 
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MS Sajnovics 18th May 1769 
 

 
 
Translation on p. 14 
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MS Sajnovics 27th May 1769 pt 1 
 

 
 
Translation on p. 25 
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MS Sajnovics 27th May 1769 pt 2 
 

 
 
Translations on pp. 14, 25 
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MS Sajnovics 17th June 1769 
 

 
Comments on p. 25 
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